HAYYHbIV VWATIOT. 2017 Bbinyck N2 2 / 2017

Hlacmuna M. B. ®pann Kadka u Kuraii / M. B. Illactuna // Hayunsnit guanor. — 2017. —
Ne 2. — C. 148—159.
Shastina, M. V. (2017). Franz Kafka and China. Nauchnyy dialog, 2: 148-159. (In Russ.).

HAVUHAR ST P
[TV LR I CH'S
ERIHINVE || “Avi7t i A

XypHan BknwuyeH B NepeueHb BAK

VK 821.112.2
DOI: 10.24224/2227-1295-2017-2-148-159

PpaHy Kadka n Kutan

© IMlacruna Mapuuna Baagumuposna (2017), aciupant kadeapbl Hemelkoi ¢uionoruu,
Kasanckuit (IIpuBomxckuii) penepansusiii yausepcurer (EnaGyxckuii uacruryr) (Enadyra,
Poccusi), shastina@rambler.ru.

SPIN-kon: 5784-7914

CraTbs nocBsiLLieHa 1ccnefoBaHnio Manouady4eHHOro B OTEHECTBEHHOM nuTepaTy-
poBefeHNM acnekTa B TBOPYECTBE HEMELIKOSI3bIYHOTO MucaTens, NPeACTaBUTens «npax-
CKOTO Kpyra», OAHOIO VX BbIAAIOLLMXCS MAacTEPOB €BPONENCKon nutepatypbl — ®paHua
Kadpkm (1883—1924). B ycnoBusix U3MEHMBLLENCS reononUTUYECKON cuTyauun npobne-
Ma B3anMooTHoLeHVst BocToka 1 3anapa HyxaaeTcs B AOMNONHATENBHOM OCMbICIIEHWN
C Y4€TOM MMPOBOrO NUTEpaTypHOro onbita. Matepuanom cnyxut manas nposa Kadku,
B KOTOPOW npucyTcTByeT TeMa Kutas. B pabote nokasdaHo, 4To NEPCOHAmNbHbIA «KUTal-
ckvin auckype» Kadkm HaxoguTcs B aMbuBaneHTHOM OTHOLLEeHWUN K Tomy obpasy Kutas,
KOTOPbIN chopmupoBarcs B Havane XX Beka B eBponelickoM codHaHuu. Ocoboe BHUMa-
Hue yaensietcs pacckasy «Kak ctpounack Kutaiickas cteHa» (1917). MNpueneyeHs k pac-
CMOTPEHWIO Pa3nnyHble NOAXOAbl K MHTEpNpeTaLun AaHHOTO NpousBeaeHus. Yaensercs
BHYMaHWE WHTEepTEeKCTyanbHOMY MPOYTEHMIO pacckasa. AKTyarnbHOCTb WCCrefoBaHWS
BUANTCS B TOM, YTO Ha MaTepuane manoi nposbl Kadku npencraBnsercs BO3ZMOXHbIM
npocneanTb 0cobeHHOCTH aBontoumn obpasa Kutas B EBpone u onpegenuts Bknag Kad-
K1 B hopMmpoBaHMe OOLLEEBPONENCKOTO «KUTANCKOrO AMCKypca» MepBOM MOMOBUHbI
XX Beka.

Kntoyesble cnosa: Kutaw; kutanckun guckypc; ®panu Kadka; manas nposa.

1. BBenenne

ITpn xapaxrepuctuke TBopuecTBa ®panna Kadxu (1883—1924) gacrto
UCTIONB3YETCsl SMUTET «yHHKanbHOe». C 3TUM Henb3sl He corntacutbes. [leii-
CTBHUTEIILHO, 3TO YHHKAJIBHOE SBJICHHE B MHPOBOW JHMTEpaType, akTHBHO HC-
cJIellyeMoe B OTEUECTBEHHOM M 3apyOe)HOM JINTEPaTypOBEACHUN. YHHKAJb-
HocTh Kadku B TOM, UTO OH CO371a1 CBOCOOPA3HYIO «ICTETHUYECKYIO CHCTEMY»
[Cenenbhuk, 2009, c. 282], koTopas, Ha NEPBBIM B3MIAJ, MPEICTAET MPOCTON
Y TIOHSITHOM, TIPY TIPUCTAJIEHOM K€ U3YYEHHH OTKPBIBACT IITyOHMHHBIC CMBICIIBI
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OBITHS, TOCTUYB KOTOPBIE HEBEPOSITHO CIOXKHO. «CeMaHTHYECKasi CBI3HOCTHY
npousseneHnid Kadxu 1mo3BosseT paccMaTpuBaTh UX B BUJIE «EIUHOTO TEKCTa»
[Bycman, 1997, c. 7], KOTOpBI B CBOIO OYEPEIh MOXKET CITY)KUTH MILTFOCTpAIAeH
«OTKPBITOTO Tpom3BeAcHs» (Y. DK0), 3aKpEIuIAIONIEro 3a YUTATEIeM aKTHB-
HYIO TO3HMINIO coaBTOpa. Ynrarens, MoJoOHO My3bIKaHTY, HE IPOCTO IMpeasa-
raeT Ty WIN UHYI0 HHTEPIPETALHMIO JIUTEPATypHOTO TEKCTa, OH YIACTHUK IIPO-
1ecca CO3aHus Mpou3BeAcHus. Y. DKo HasbIBaeT npousBeneHns Kadxu «ot-
KPBITBIMI», TIOCKOJIBKY «pa3JIndHble MCTOJKOBAaHMS Ka(KHAHCKUX CHMBOJIOB
(3K3UCTEHIIMATNCTCKHUE, OOTOCIOBCKHE, KIMHUYECKUE, IICHXOAHATUTHICCKHE)
JIIIb OTYACTH MCUEPIIBIBAIOT BO3MOXKHOCTH IIPON3BE/ICHNS: B ICHCTBUTEIHHO-
CTH OHO OCTAETCsl HENCUEPIIAEMBIM 1 OTKPBITBIM B CBOCH «HEOTHO3HAYHOCTHY,
TaK KaK Ha CMEHY MHPY, yIIOPSI0YEHHOMY B COOTBETCTBHHU C OOIIETIPH3HAHHbI-
MU 3aKOHAMH, IIPUXOIUT MHUP, OCHOBAHHBIN Ha HEOJHO3HAYHOCTH <...>» [DKO,
2004, c. 38].

Kadxa, HecMOTps Ha JKUTEHCKYI0 HEOOYCTPOEHHOCTD, YAUBUTEIBHBIM 00pa-
30M «COBIIAJD) C BIIOXOH, B KOTOPOH OBIIIO MECTO NMONCKY MHOW 3CTETHKH Ha (hOHE
HACTyNaoLEHl «HOBOW AEHCTBUTEIBHOCTH». TeMaTUUECKUN psia MuUcarelis co-
3By4EH BPEMEHHM, B TO € BPEMsI B €TO NMPOU3BEACHMSIX AKTYaJIN30BaHBI SK3H-
CTEHIMAJIbHBIC TIPOOIEMBI, C KOTOPBIMH YEJIOBEK CTAIKMBACTCS HA MPOTSHKEHHUE
BCEH KM3HU. DTO — OAMHOUYECTBO U, KAK PE3YJIBTAT, CTpax Mepes KU3HBIO, 3TO
KOH(JIMKT TOKOJIEHUH ¥ OTYYKJEHHOCTh, HECIIOCOOHOCTh K KOMMYHHKAIIUH, 3TO
BJIACTh BO BCEX €€ MPOSBICHUSIX U HEBO3MOXHOCTh IPOTHBOCTOSHUS €H.

Tak Ha3piBaeMast «Mamas npo3a» Kadkm, a Tarxke JTHEBHHKOBBIC 3aIliCH
U TIFChbMa HE SIBIISIIOTCSI B 9TOM CMBICIIE MCKJIToueHreM. HampoTus, B pacckazax
U TIpUTYax cBoeoOpa3ue XynoxecTBeHHOro Mupa Kadxu npencraer 6osee siBHO,
YeM B €ro poMaHax, I7ie AeHCTBHE MOPOH «3aMHUpaeT» WM pa3BHUBAaeTCs KpaiiHe
MeJJIEHHO (Harmpumep, poMaH «3aMok»). ITo3Thka Manoi mpo3bl 3aciIy’KMBacT
OTJZIENTBHOTO PA3roBOpa, MOCKOJIBKY «KOHIIEHTpAIMsD adcypria, He AOIyCKaoIas
OZIHO3HAYHON TPAKTOBKM MHTEHIMH aBTOpA, CTABUT UNTATENS B TYNHK, BBIUTH
M3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHO, HO TIOTIBITKA XOTsI OBl MPUOIM3HUTHCS K pasrajke ge-
HomeHa Kadxu HeBeposTHO mpuBiekarenbHa. «CTpaHHOCTH) OBITHS, KOTOpPBIE
CETOJHs NPUHATO Ha3bIBaTh Ka(pKHAHCKUMH, YUTATENb JODKEH BOCHPHHUMATh
«He OoI1ee KaK 3HaKH, IPIMEThI ¥ CHMIITOMBI CMEIIICHUH U CIIBUTOB, HACTYTIIICHHE
KOTOPBIX BO BCEX JKM3HEHHBIX B3aUMOCBSA3SIX MMHCATENb YyBCTBYET» [beHbsIMUH,
2013, c. 51], mamas po3a Kadku cpaBHIMA ¢ 3epHAME, KOTOPBIE JaIyT BCXOIBI
«ITaKe THICSUCNIETHS TPOJIekaB B TpoOHuUIIe» [berbsmun, 2013, c. 58].

Bri6panHsIif B HacTosIel pabore pakypc uccienoBaHus TBopaecTBa Kad-
KN MOYKHO OTPEIENUTh KaK MaJIOM3yYeHHBIH B OTEUYECTBEHHOM JIMTEPATypO-
BesieHnH. Jlo cUX Mop He HpeIIPUHUMAIICE TONBITKN BBISIBUTH OCOOCHHOCTH
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KNTalCKOTO acreKTa B €ro TBOpYECTBE. B 3apyOexHOM IHTEpaTypOBEICHUU
npobnema «Kagka n Kurait» HEomHOKpaTHO SBISIACH OOBEKTOM HCCIIENOBA-
HUs. B mocneanume rozpl, Korna B3aMMOOTHOIICHUST MeX1y BoctokoMm u 3ama-
JIOM CTaHOBSITCS KITIOUEBOH TPOOIEMO COBPEMEHHOCTH, OOPAIIEHHOCTh K MH-
POBOMY JIUTEPATypPHOMY OTIBITY PELEIINN «Ty>KOi» KyIbTypbI IIPECTABISETCS
Ype3BbIUYAHO AKTyaJIbHOM.

Omunac Kanertn, Ha ube TBOopuecTBO Kadka okaszan Gonblroe BIUSHHUE, ITH-
cai: «Kwuraiickne Tembl BOOOIIE JOBOJIBHO YAcTO MOAXBATHIBAIOTCSI €BPOIEH-
ckoil muteparypoit eute ¢ XVIII cronerus. Ho equHCTBEHHBI UICTUHHO KUTaM-
CKHIi IT0 CBOEMY AyXy IHCaTelb, BRIpocIInii Ha 3amaae, — 3To Kadka» [Kaner-
tH, 1993, c. 183]. ITo mueruto E. M. lllactunoii, «ansa Kanertu, kak u st Kag-
KN, ITUCATh 3HAYUT OTKPBIBATHCS CBEPX BCSKOW Mepbl, oH “BoBiekaer” Kadxy
B CBOM LIEHHOCTHBII MUP, HAXOIUT MAcCy MOATBEPKACHUN TyXOBHON OIM30CTH,
BeIcTpanBas muHUI0: Kanertnn — Kutait — Kadxay» [[Llactura, 2013, c. 204].

B. BeHBSMUH ¢ FOMOPOM OTMEYaeT, uTo cpeau npenkoB Kadxu B rmyOokoi
JPEBHOCTH MOKHO OTBICKAaTh W HWyZes, U KUTalla, u rpeka [benpsamun, 2013,
c. 16]. B atoit dpasze mprobpeTaroT ouepTaHus eBpeiickue kopHH Kadxu u ero
HEMPOCTOE OTHOILCHNE K CHOHM3MY, 00pa3 Kurast kak HeKkast MOJIeNb 00IIecTBa,
HE COBIIQ/IAIOIIETO C EBPONEHCKON peatbHOCThIO, MeTadopa, IPEICTABIISIONAS
co00i1 HenccsKaeMblii HCTOUHHUK BIOXHOBEHHS, €ro MU(OIOTNIECKOE MBIIIIe-
HHE, T03BOJISIOIIEe MU(OIOTH3UPOBATh OOBIIEHHOCTD.

OyHIaMEHTAIFHON Ha CETOMHAIIHUN JeHb OCTaeTCs MOHOTpadus KUTan-
ckoro repmanucta B. Mana [Meng, 1986]. B mocnenane necsaTUICTHS TOSBH-
JIMCh HOBBIE MCCIIEIIOBAHNUS «KUTAHCKOro» acriekra B TBopuectse Kagdku (Fang,
1992; Hattori, 2007; Zhang, 2007; Djoufack, 2010; Doo, 2010; Hsia, 2010;
Engel, 2012; Japp et al., 2012 u mp.)

AKTyalbHOCTD «KHUTAHCKOTO» acIleKTa B TBOPUYECTBE IHCATEIIS TOATBEPXK-
naet cocrosBiascs B 2016 roxy B ['epmanun mo nannuaruse O6mectBa Opan-
na Kagpku (die Deutsche Kafka-Gesellschaft) xondepennms «Kutait Kadxm»
(Kafkas China. Kulturwissenschaftliche Lektiiren. 7.10—9.10. Erlangen—
Niirnberg) [DKG, 2016].

2. Kuraii ®panua Kapku

Jst Toro uToOb! MOHATH, 0 KakoM Kutae naer peus y Kadku, HeoOxoqum
KPATKH 3KCKYpC B UCTOPHIO 3BOJIONNY KnTast B CO3HAaHUM €BPOIIEHIIEB Hauaia
XX Beka. Kurait Bpemen Kadxu (1883—1924) gacto cpaBHUBaICS ¢ ABCTpPO-
Benrepckoit umnepueit, pacnaza koropoit npousowen B 1918 rony, cnycrs cemb
net rociie pacnaaa Maapwxypcekoit umnepun Luas (1644—1911) [Meng, 1986,
S. 17]. Bnacte kuraiickoro mMiiepatopa B pacckaze «Kak crpomnace Kuraii-
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cKast cTeHa» M Kaitzepa @panna Mocuda, mpassiero 1ByeIMHBIM rOCyJapCTBOM
B TE€UEHHE IIECTUIECATH BOCHMH JIET, BOCIPHHAMAIACh COBPEMEHHUKAMH KaK
HEYTO JAJEKOEe OT PEAbHOCTH, «KaK MOHATHEY. Bompoc o ToM, UB JIn BIacTH-
TEJIb WM CTPAHOW MPABST OT €ro MMEHW HaMECTHHKH, Ha MPOTSHKCHUH psaa
JIET OCTABAJICS IJIsl IPOCTBIX Tpax1aH 0e3 oTBeTa: MMnepamopcKas 1acme KaxK
nouamue 6eccmMepmua, Ho OMOENbHLIX UMNEPAMOPO8 CEepearom ¢ npecmoid,
oavice yenvle OUHACTNUY 8 KOHYe KOHYOB8 CXO05m Ha Hem U, 60pye 3aXpunes, uc-
nyckarom oyx. 06 3moii bopbbe u cmpadanuax Hapoo HUKO20d He Y3HAen C8oe-
BPEMEHHO, KAK YYJHCAKU, KAK npuuteouiue cIukom no30Ho, Cmosm npocmoie
00U 8 KoHye OUMKOM HAOUMbIX YI0YeK, CHOKOUHO JiCYsl 3aX6ayenHble ¢ cO00ll
npunacvl, a 0anieko enepeou, Nocpeoune PelHOYHOU NAOWAOU, COBEPULACTCS
KazHe ux enaovixu [Kadxa, 2011, c. 17]

HuTepec epormeiines k [loqaeOecHOM B Hadaie Beka ObLT HEOOBIUAITHO Be-
JIMK, TTPY 3TOM MOKHO YTBEPIKAaTh, UTO NpeAcTaBiaeHus o Kurae, cymecTBoBas-
M€ B 3TO BPEMs, OTPAXKAIH HE CTOIBKO PEANbHYIO AEHCTBUTEIBHOCTD, CKOJIb-
KO HEKUH cOOMpaTenbHbIi 00pa3, Hy)KHBIN IS COITOCTABIICHUS C EBPOIICHCKON
KyJIBTYpOH, a 4alle st IPOTHBOIIOCTaBIeHHs ei. EBpomna pyOexa BekoB — Ha-
yana XX BeKa HaXOIWJIACh B COCTOSIHUHU MPEIIyBCTBUS «HOBOW PEalbHOCTI,
COIIPOBOYK/IAIOIIEHCS MHTCHCUBHBIM Pa3BUTHEM IIPOMBIIUIEHHOCTH, BCE OCTPEe
CTaHOBMJICS BOTIPOC O KJIACCOBOM HepaBeHCTBe. [lonmnTHueckas cUTyarus Tak-
K€ OCJIOXKHSUIACh, YTO B KOHEUHOM UTOre npuBeio K [lepBoii MUpoBOIl BoiiHe.
O6pa3 Kurast B co3HaHMM €BPONEHIEB IMPETEpIeBal U3MEHEHHUS, CTAHOBACH
cBOcoOpa3Hoi MeTadopoid, IPU3BAaHHOH 0TOOPa3UTh KOHTpacT Bocrtoka u 3a-
nana. I[lo muenuto U. llycrep, «pacuBeT BOCTOPKEHHOTO OTHOILIEHUsI K Boc-
TOKY» TIpUIIENCS B HEMEIIKOM o01mecTBe Ha mepuon ¢ 1890 mo 1925 roxer (die
Bliitezeit der Ostasien-Begeisterung) [Schuster, 1977, S. 5], 4ro, ecrecTBeHHO,
HAIUIO OTpakeHHe B ymTeparype. Kadxa, ubs yBinedeHHOCTs BocTokom Hawa-
Jach elle B TMMHA3UM, pa3/iesisul OOLIMi HACTPOH COBPEMEHHHKOB, BOCIPH-
HuMaromux Kurail B kadectBe «3aranounoro cuukca». Crpana ITonaebechs
ACCOIMUPOBANIACH Y HEr0 ¢ HEKUM MIMJUTHYECKUM 00pa3oM, ¢ pacpoCTpaHHB-
weiics B EBpone Moaoil Ha Bce KUTalCKOE, ¢ KUTAUCKOW JIMPUKOM, C KHUTal-
CKUMHU Tei3a)kKaMu, a TaKkKe ¢ KUTACKOW (Priocopueit, mpexae BCero ¢ 1ao-
CH3MOM, AMKTYIOIIUM YEJIOBEKY CJIEAOBATh 110 IyTH, YKa3aHHOMY IIPHPOJIOH,
HE BMEIIMBASICh B Pa3BUTHE MUPA U YEJIOBEKA KaK YaCcTH ATOTO MHUDA.

OcobOeHHO «HMHTEHCHBHO» 00pa3 Kuras HauMHAET «IIPUCYTCTBOBATH»
B nucbMax k Denummn baysp, B 4acTHOCTH, B OZHOM W3 MOCIAaHUH HEBECTE
B 1916 rony Kadxa ymorpedur cienyromiee cpaBHeHHE: «<...> OyIb s KUTai-
IIeM, KOTOPOMY YK€ 1opa ye3KaTb JIOMOH (a CyIIHOCTH 5 BE/lb U €CTh KHUTAell
u eny nomoi) <...>» [Kadxka, 2014, c. 569].
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Kacgxka orBoauT cBOEH BO3/TIOOIEHHON MUCCHIO CTaTh €T0 JIa0, yKa3aTh eMy
MyTh, KOTOPBIA MPUMHPHT €T0 C 3eMHOM KH3HBI0. Torna eie OH HCKPEeHHE Be-
pHI B COOCTBEHHBIE CHIIBI 00YCTPOUTH JKU3Hb, 003aBECTUCH CEMbEH U JIOMOM.
B mmcemo, martmposanHoe 24 Hos0ps 1912 roma ¢ moMeTKo# «mocie odemay,
Kacxka Britouaer B3AT0€ UM 13 AHTOJIOTUH KUTAHCKOW JINPUKN CTUXOTBOPEHHE
«Iry6oKO#1 HOUBIO», KOTOPOE, 110 €0 MHEHHUIO, KOUCHb KPACHBOE» U €r0 «HAI0
pacuyBcTBOBaTh» [Kadxa, 2004, c. 85—89]. Kadhka koMmMeHTHpYET CBOI BHI-
Oop: aBTOp CTHXOTBOpEHUs — KuTaickuii modT SAH-/[3en-Llait (1716—1797)
OIMCHIBAET 3aCH/ICBILIETOCS HOUBIO 32 KHUTOM MY)KUHHY, U3 PYK KOTOPOTO «Kpa-
CHBasl TIOZIpyTa» C THEBOM BBIpbIBAaeT Jamiry. OOpa3 KUTalCKOTO y4eHOTO He-
OIIHOKPATHO MOsBIIseTCs B MUchbMax K Penuunu. M3 snucTonspHOro Hacieans
Kagkn MOXHO MpUBECTH HEMAJIO IPUMEPOB, KOTAA XyI0XKHHUK, OITUCHIBAsl COO-
CTBEHHOE BHYTpPEHHEE COCTOsHHE, oOpamaercs Kk Teme Kuras. [l Hero sto
€CTECTBEHHO, ITOCKOJIBbKY KHUTY CTHXOB KHTAHCKOTO aBTOpa OH NPHUHOCHUT «HU3
COCEeIHeH KOMHAThI», OHa BCET/a IoJ pyKoi, OH eto nopokut. Kagdka co3maer
COOCTBEHHBIN «KUTAWCKUH JUCKYPC», KOTOPBIH HEOOXOIUM €My sl TOTO, YTO-
OBl BBICTpAMBaTh TUAJIOT ¥ C OJIM3KUMH JIIOIBMH, 1 € 00IIeeBPONEIiCKUM KHUTal-
CKHM JUCKYypcOM Hadaja XX Beka.

3. «Kak crpouwnach Kuraiickasi crenay

OnHUM M3 caMBbIX 3araJlO4HbIX «KUTaHCKuX» npousBeneHnit Kadxku spis-
ercs pacckas «Kak crponnace Kuraiickas creHay (,,Beim Bau der Chinesischen
Mauer*) [Kadxka, 2011], xotopslit 66u1 HarcaH B MapTe 1917 roma u BriepBEIe
omybonukoBaH jumib B 1931 romy B cOopHuKe paccka3os (,,Beim Bau®). Pac-
cka3 Kadxn «Kax crponnace Kuraiickast cteHa», OyIy4n «KIACCHYECKUM» OT-
KPBITBIM IIPOM3BEACHHUEM, JIOITYCKAET CaMble pa3HbIe POYTEHHs. DTOT paccKas,
1o MHeHUro B. beHbsMuHa, IPU3BaH IOKa3aTh JIBE BELIH: «BEJIMYHE JAHHOTO
nHcarelsi 1 HEMMOBEPHYIO CIIOKHOCTh CHE BEIIMYHME 3aCBHICTEIBCTBOBATH»
[Berbsmun, 2013, c. 48].

[lpucyTcTBUE KUTAMCKOrO MOTHBA OYEBHIHO, MOCKOJBKY YK€ B Ha3Ba-
HHU pacckasza yrnomuHaercs Bemukas Kuraiickas cteHa — apredakT MUPOBOI
KYJIBTYpBI 1 cUMBOJ cTpaHbl [logHebechs. EctecTBeHHO, 4TO CTeHA, IPH3BaH-
Has CTaTh I'paHULCH KUTAWCKOW HUBWIM3ALMH, BBIIOJIHSACT, HOMUMO 3TOTO,
¢byHkuuro oobenuHeHus nMrepun. CIoXXHOCTH Bo3BeneHus Kuraiickoil cteHb
OIMCAHbI B paccKkase, HO IPOM3BEACHHE JaJIeKO OT TOro, YTOOBI paccMaTpHBaTh
€ro B Ka4yecTBEe HCTOPUYECKOTO TEKCTa. DTO paccKas-IpHuTya, B kKoTopoM Knrait
JIMIIb YCIIOBHO MOXKET OBITH COOTHECEH C KOHKPETHBIM IeorpadHyeckuM Ipo-
cTpaHcTBOM. OYEBHIIHO, YTO B [ICHTE BHUMaHH — aTMocdepa KOJUIEKTHBHOTO
Tpyza, CIIOCOOCTBYIOIIAsl SAMHCHUIO HALMH, & TaKKe UMIICPATOPCKasi BIACTb.
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Ocob6enHocTri0 MoATHKH Kadxu sBrseTcs pparMeHTapHOCTh, KOTOpast B Kade-
CTBE OJHOTO M3 JIOMHHHUPYIOUINX MPUHIMIIOB MPUCYTCTBYET B pacckase «Kak
crpomnack Kuraiickas creHa» [Braun, 2002, S. 197—199], Takxke «CIOXeH-
HOM» U3 OTHeNbHbIX yacTedl. [To muenuto b. I'paiinepa, B LeHTpe MOBECTBO-
BaHW HE «CTPOHTENBHBEI 00bekT» (Bauwerk), a «mpormecc cTponrtenbcTBay
(Vorgang des Bauens) [Greiner, 1999, S. 191], Bo3BeneHue CTEHBI BeHeTCS
TaKke (QparMeHTapHO, CIEHHAIBHO CO3JaHHBIMM Tpymnamu padounx: Kaoic-
00U NOPY4aAIocL NOCMPOUMs OMPe30K CMeHbl NPUMEPHO 8 NAMbCON MEmpoes,
a coceomsisl 2pynna cCmpouna 6CMpeyHslll Ompe30K makoil dce onunsl. Ho kozoa
OMPEe3KU CMBIKANUCH, DY CMEHY 8 MbICALY Mempos He NPoOOICANU, HANPO-
mus, pabouue epynnvi NOCLLIAIUCL COBCEM 8 OPY2YI0 MECIHOCb, UnoObl Mam
Hauamy ece cvizHosa [Kadxa, 2011, c. 5].

O meransix CTPOMTENBCTBA CTEHBI YUTATENb y3HACT OT SI-paccka3umka, Ko-
TOPBIA BOCCO3/1a€T COOBITHS JTAJIEKOTO IMTPOIUIOT0. XPOHOTOI ITOBECTBOBAHMS
HE TO3BOJISICT BBIYMCINTE BO3PACT CTPOUTENSI, OH 3HAET, YTO OBLIO 3a nAmuvoe-
cam iem 00 HA4ana cmpouKu, B TO e BPEMs OH CUNTAET, YTO eMy HECKa3aHHO
MIOBE3JI0, TTIOCKOIIBKY 08adyamu iem om pooy, KOTIA OH 8bl0epiCail 3a8epularo-
we IK3aMeHbl HauaubHOU WKObL, K CHPOUMENbCME) CHIeHbL MOLbLKO Yo npu-
cmynuau [Kadxa, 2011, c. 7].

[ToBecTBOBaTeNb A€k OT MPOCTOTO ONMCAHMS CTPOUTEIHCTBA CTEHBI,
€ro JIETONNCH TOJIHA PACCYKACHUH O mpoliieMax WHOro mopsiaka. O4eBuIHO,
yro Kuralickas creHa — smmb MeTadopa, Ipu IOMOIIM KOTOPOH mepenaeTcs
3HAUUMOCTb 3TOTO UCTOPHUYECKOro coObITHs. Heciryuaiino, uto Bennkas crena
cpaBHHBaeTcs ¢ BaBmmoHckol OamrHed. BOT 31ech 1 HaumHAeTCs «allOTHU3M»
Kadxu, mopoxnmarormmii HOBBIH cMBICH. [loBecTBOBATENb MOIKPEIIISIET CBOH
MBICJIH aBTOPUTETHBIM MHEHHEM CHELHAINCTa — YYEHOTO, KOTOPBIH JIoMaeT
CTEPEOTHIIBI, O TOM, YTO BaBmioHckast OamHs pa3pymmiach n3-3a HEIPOYHOTO
tdyrnamenTa. lemudonoru3upys ucropuro Basumonckoit 6amau, Kadxa cos-
JlaeT HOBBIH MH(, MOCKONBKY uwb Benuxas cmena eénepsvie 8 UCmopuu ye-
Jl08eyecmsa A8UMCs NPOUHbIM PyHOaMeHmom 0Jid HO8ol Basunonckoil bawinu
[Kadxka, 2011, c. 10], cnemoBarensHO, coopyxeHne Bemukoit Kuraiickoit cre-
HBI — /1710 OOTOyTO/IHOE, 00BEANHSIIONIECE HALIMIO U OXPAHSIOIIEE TOCYIapCTBO
ot BparoB: Eduncmeo! Bce cmosam niewom K nieuy, 6edym 6ceoOuuil Xoposoo,
KpOBb, Yoice He 3aMKHYMAsL 6 CKYNYIO CUCEMY cOCYO08 OMOEeNbHO20 4ellogeKd,
cnadocmuo meuem uepes 6eco beckoneunwvlli Kumail u 6ce dce 6o3spaujaemcs
k mebe [Kagxka, 2011, c. 9].

B pacckaze MbICIab O BIACTH SIBISIETCSl OJHOM M3 caMbIX BaKHbBIX. [Ipo-
POYECKH 3BYYUT MBICTb 00 aHOHMMHOI BiacT: [ de 2mom noKou HAxoOuics
U Kmo cuden mam — He 3Hdem U He 3Ha1 Hu o0uH uenosek [Kadxka, 2011, c. 12].
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Ho u Takast B1acTb B COCTOSIHUM JIEpKaTh B CTPaxe JIFOJICKHE MAcCChl, TaK Kak
TIOIKOHTPOJIBHBI JIaXKe MBICIH Jrtosieit: Cmapaticsa 6cemu cunamu nOHAMbs yKasa-
HUSL HAYAIbHUKOS, HO MONLKO 00 ONpedeNeHHbIX 2Panuy, a Oabiue npekpawa
pasmvnunenus [Kadxa, 2011, c. 12]. Takum 00pas3om, omHa U3 KIFOYEBBIX TIPO-
61eM oOrmecTBa — mpodiemMa I'p a H M I PEIIAeTCs aBTOPOM Ha PAa3HBIX YPOBHSX.
C 0mHOM CTOPOHBI, 3TO TPAHMIIBI JO3BOJICHHOTO, MEPECTYIATh KOTOPBIC HETb34,
C ZIPYTOil CTOPOHBI, PAaBOMEPEH BOIIPOC O TOM, KTO 3TH I'PAHUIIBI YCTAHABIIHBACT.
B nyxe Kadku 3Byunt otBeT: I panuybl, nocmasiennvle MHe MOUM MbIUUTIEHUEM,
00CMamoyHo mechul, a 0O1aCmb, KOMOPYIO NPULUTOCH Obl OX6AMUMb, — CAMA
beckoneunocms [Kadxa, 2011, c. 13] (Beineneno vamu. — M. B. llactuna). AB-
TOP BCTYIIAET B TOJIEMHKY C COOCTBEHHOM MeTadopoii, 4To MPUBOINT K aOCypAy,
TIPH 3TOM a0CYp/HOCTB BBICTYIACT XapaKTEPHON YepTOil pealIbHOCTH.

B KOMMO3MIIMOHHOM OTHOIICHHMH paccka3 Kadku HarmoMuHAeT masi, rae
SIBHO OTCYTCTBYIOT OTAENbHBIC (parMeHTHl. HemocraromMm maziaaMu MOX-
HO CUMTATh OITyOJMKOBAaHHYIO TIO3HEE B BUJE OTACIBHOTO PACCKa3a HCTOPUIO
00 nmmeparopckom nocianui (,,Eine kaiserliche Botschaft™), a Taxke pacckas
«CrapunHas 3anmch» (,,Ein altes Blatt™).

OueBnaHO, uTo JF00ast cteHa — Kuraiickas wim beprnuHckas — nmpu3BaHa
CITyXKHT 3aIIMTOH, HEOOXOANMO JIMIIH BBISICHUTH — OT KOro. Bo3Benenne cren
HEeoObIYaliHO aKTyaJ bHO Kak /U1t XX BeKa, TaK M ISl HACTYHBIIETO CTOIETHS.
Kacxka n 31ecy mpopodecky 3amisiHyI B OyayIee, TTOCKOIbKY pacCyXICHHUS T10-
BECTBOBATEIIS] CO3BYYHBI THIO CETOAHSIIHEMY: [IIABHOE BO BCE BPEMEHA — CO3-
JaTh 00pa3 Bpara, OyJIeT I 3TO «CEeBEpPHBIM HapOaA» WM KTO-TO APYTOH, HE TaK
W BaXHO: Ha npasousvbix kapmunax HAUUX Xy00dCHUKOS Mbl 6UOUM IMU ON-
MedeHHble NPOKIAMbeM JUYd, PA3UHYMble PHIbL, YCANCEHHbIE OCMPBLIMU 3Y0aMU
YenCcmu, npuwypeHHvle 21a3d, Komopbie Kak 0yomo yice blCMampueaion 60-
POBCKYI0 000bIUY, U NACMb, YoHce 20MO8YI0 PACmep3ams ee U pazopooums. <...>
Ho 6onbiue nHuuezo mvi 06 smux cesepsanax He 3uaem. Budems ux mul ve sudenu
U, HCUBsL 8 ceoell OepesHe, HUKO20d U He Y8UOUM, 0axce eciu OHU HA C80UX Ou-
KUX KOMSIX, PA3bAPAAC,, 0Y0ym MUamuvcs Ha HAC, — HACMONLKO 00WUpHa Haua
cmpana, Ymo ona ux K Ham He NOONYCMum, OHU NPOCMO paACmalom 6 030yxe
[Kadxka, 2011, c. 14] (Berpeneno nHamu. — M. B. Illactuna).

B pacckaze «Crapunnas 3anuch» Kadka miazamu KuTaiIeB MOKa3bIBacT
00IICHO DbIMb, KOUEBHUKOB C ceepd, KOTOPBIE HETIOCTHKUMBIM 00pa3oM JIOCTHT-
JIM CTOJHLIBL: [ 060pumbs ¢ KouesHUKamu Hego3modicho. Hawezo a3vika onu He 3na-
om, a ceoezo y HUX Kak oyomo u wem. Medcdy cobou oHu 00bACHAIOMCS, KAK
eanxu. Bee epems oonocumces k nam ux eanouuti epai. Haw yknao, nawu ycma-
HOGEHUSL UM CIOb Jice HeNOHAMMbI, Kak u Oespaziuunbsl. [1osmomy onu oadice
3HAKU OMKA3bI8AIOMCS. NOHUMAMb. X0Mb Yenocms cebe CEUXHU, XOMb GblEePHIU
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PYKU 8 CYCmMaBax, oHy meos He NOHANU U HU 3a YO He NOUMYM. 3amo onu 20pas-
Obl SPUMACHUYAMb, BPAUAMb SLA3HIMU OETKAMU U OPbI32aAMmb CIIOHOU — 0OHAKO
9MO He 3HAYUM, YMO OHU XOMAM YMO-MO CKA3AMb 8AM WU 0adice UCHY2amb, MO
ux ecmecmso. Ymo Hu nonadodoumces — bepym. M ne mo umo0Ovl npumeHsaiu Ha-
cunue. Hem, mot camu omxooum 6 cmopoHky u ece um ocmasnsem [Kadka, 2017].
B ouepennoii pa3 unTarenb NCIBITHIBACT HA cebe Maruio Kagku, moctpoeHnyio
Ha mapasiokce. HecmoTpst Ha To, 9T0 00pa3 Bpara BOCCO3/1aH BU3YaJIbHO, HEBO3-
MOKHOCTB BepOasbHOH KOMMYHHKAIIUH «00€30pyKUBAET» JIIOJCH, OHU JINIIICHBI
CTIOCOOHOCTH MJIM XKEJAHHUS JaTh HENPHATEIIO OTIIOP.

Paccka3 Kagpku «Kak crpomnacs Kuraiickas cTeHay TpaKTyeTcs TNTepary-
poBenamMy ¢ pa3HbIX no3unuii. Hanbomee pacnpocTpaHeHHOHN SBISETCS MBICIb
0 TOM, YTO B JAaHHOM IIPOM3BEIICHWH, HACKBO3b METAa(OPUIHOM, peUb HIET
o cnoxxaoM otHomeHnn Kadxu k cmormsmy [Nakazawa, 1994, S. 84], crour
JIMIIb 3aMEHNUTH CJIOBO «KHUTACI» Ha CIIOBO «EBPEH», TaK cpa3y k€ CTAHOBUTCS
MOHATHBIM aMOMBAJICHTHOE OTHOIIICHUE aBTOPA K MOMYJISIPHOMY B Hadaje BeKa
CHOHMCTCKOMY JIBI)KEHHIO 3a 0OpeTeHHE MpapOAMHBI Ul eBpeeB, pa3dpocaH-
HBIX 110 Bcemy Mupy. I1. /Iroydax (P. Djoufack) anammsupyet npuray o Kuraii-
CKOM CTeHEe MHTEPTEKCTYyaJIbHO B KOHTEKCTE €BPOIEHCKOTO BOCTOUHOTO IUCKYP-
ca (der europdische Orientdiskurs) u cuorucTckoro muckypcea (der zionistische
Diskurs) [Djoufack, 2010, S. 214—230]. Kpome Toro, 10 MHCHHIO HCCIIEIOBA-
TeNBHULBI, TeKCT Kadkn MoXKeT BOCIpHHUMATBCS YUTATENEM KaK MILTIOCTPALHS
ABTOPCKOTO OTHOIICHUS K SI3BIKY, TPOOIEME MACHTUYHOCTH U HAI[MOHAIBHOTO
ennuenns (als Medium seiner Reflexion iiber Sprache, Identitit und Nation)
[Djoufack, 2010, s. 209].

Wtak, mpoTHBOPEYMBOCTE M HEOIHOZHAYHOCTH BOCIPHATHS UYUTATEIEM
JTaHHOTO paccka3a Kadxu mposBisiioTes Ha pa3HbIX ypoBHSX. [t oObsicHe-
HUSI IOOOHOM peleniy UCCIeA0BaTEeN! IPE/UIaraloT yUUTHIBATh Pa3IndHbIe
(haKTOPBI: MHOTOCJIOWHYIO BPEMEHHYIO CTPYKTYpY, OTHOIICHHS MEXIy peaib-
HOCTBIO M €€ OTPaKCHUEM B TEKCTE, HApYIICHHUE LEIIOCTHOCTH M OECKOHEUHOE
cMmereHne cMbIcoB [Bennig et al., 2012].

4. BeiBoabl

«Enmabnit Texet» Kadxm, mpencraBieHHBIH B HACTOSIIEH padoTe Manoit
MIPO30ii MTUCATEITA, a TAKKE €T AHUCTOISAPHBIM HACIEIHEM, JTOIMYCKaeT Pa3Iny-
HBIC MIPOUYTCHUS, YTO B OUYCPETHON pa3 IONTBEPKAACT MBICIH O TOM, YTO €TO
TBOPYECTBO «OTKPBITO» Ul YATATeNsl. AMOWBAJICHTHOE OTHOIICHHE K EBPO-
MEHCKOMY BOCTOYHOMY ITUCKYPCY B IIEJIOM M K KHTAHCKOMY, B YaCTHOCTH, 3a-
KITIOUEHO, Ha HAIll B3TJISM, B CICAYIOMIEM: C OIHOW CTOPOHBI, TeKCTH Kadku
OpPTaHUYHO BIHCHIBAIOTCS B KUTAWCKHU TUCKYpC JIOXH, MUCATENb pa3fieisicT
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BceoOlee yBIeYeHHEe U BOCTOP)KEHHOCTh €BporieiineB crpaHoii [lonHebechs,
C Jpyroil CTOpOHBI, /i Hero Kutail — moHsTHe BceneHckoro Maciiraba, mo-
3BOJISIFOIIEE BECTH PA3TOBOP B IPYTUX €IUHUIAX U3MEPEHUSI.

[IpuBencHHBIN KpaTKHii 0030p TOUYEK 3pEHUS 3apyOCIKHBIX YUCHBIX Ha pac-
cka3 Kagxu «Kak crpounack Kuratickast cTeHa» CO3/aeT JIMIIb MPEIEACHT, M0-
3BOJISIFOIIIUE MITH JIAJIbIIIE, i1l TOTO YTOOBI MMOHSATH OJHOTO U3 CaMbIX 3arajiou-
HBIX TTUCATeNel COBPEMEHHOCTH.
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Franz Kafka and China
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The article is devoted to insufficiently studied in local literature aspect in the work
of Franz Kafka (1883—1924), the German speaking writer, representative of “the Prague
circle,” one of the outstanding masters of European literature. In the context of the changed
geopolitical situation, the problem of the relationship between East and West is in need
of further interpretation in the light of the world literary experience. The material is Kafka’s
short fiction, which is devoted to the topic of China. It is shown that the personal Kafka’'s
“Chinese discourse” is ambivalent to the image of China, which was formed in the early
20" century in the European consciousness. Special attention is paid to the story “How
the Chinese wall was built” (1917). Various approaches to the interpretation of the work
were involved in consideration. The article focuses on intertextual comprehension of the
story. The relevance of the study is seen in that by the material of short fiction of Kafka
it is possible to trace the evolution of the image of China in Europe and to determine
Kafka’s contribution in the formation of the European “Chinese discourse” the first half
of the 20" century.

Key words: China; Chinese discourse; Franz Kafka; short fiction.
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